
Мы поверим тебе еще раз

Под страстным и ожидающим взглядом Гу Цинсюэ маленькие уши Гу Линя начали краснеть.
Он слегка кивнул: «Тогда, тогда мы доверимся тебе еще раз».

Услышав это, Гу Цинсюэ наконец вздохнула с облегчением.

В конце концов, Гу Линь был еще ребенком четырех или пяти лет. Он был не настолько стар,
чтобы держать обиду.

У нее было еще много времени, чтобы восполнить недостаток материнской любви в будущем.

"Тебе нужна моя помощь?" Гу Линь неловко отвела взгляд и приглушенным голосом спросила
Гу Цинсюэ.

"Незачем. Ты можешь остаться со своими младшими братьями и сестрами. Подождите, пока я
позову вас, ребята, на ужин. Сказав это, Гу Цинсюэ снова серьезно погрузилась в работу.

Гу Линь стоял на месте и некоторое время наблюдал за работой Гу Цинсюэ, прежде чем
вернуться в свою комнату.

Еще через два часа из кухни Гу Цинсюэ донесся ароматный запах.

Это был аромат тушеных свиных ребрышек с зимней дыней и грибами. Вместе с ветром он
унесся далеко, заставив детей по соседству кричать от голода.

«Я хочу есть мясо! Я хочу есть мясо!»

Плач детей по соседству доносился до маленького двора Гу Цинсюэ.

Это услышали трое детей, которые ели на кухне.

«Это Ван Тудоу плачет?» — спросила Линбао Гу Линя и Дамби, когда она подняла его голову,
ее рот был покрыт маслом.

Дамби был слишком занят едой, чтобы ответить на вопрос Линбао.

Гу Линь улыбнулась и кивнула: «Да».

«Дай ему поплакать! Он всегда издевается надо мной и тащит меня за косички!» Линбао гордо



подняла подбородок. «Когда у меня будет возможность в следующий раз, я буду жевать ребра
перед ним! Я заставлю его слезы и слюну течь вместе!»

Гу Цинсюэ не могла не рассмеяться, увидев озорной взгляд Линбао.

Она впервые поняла, что дети могут быть такими милыми.

— Лил Лин, мама завтра поедет в город. Ты должен заботиться о своих младших братьях и
сестрах дома, — внезапно подумала Гу Цинсюэ и сказала Гу Линю.

Когда Дамби услышал слово «город», он наконец поднял голову и посмотрел на Гу Цинсюэ.
«Мама, ты действительно собираешься в город?».

Он слышал, что город очень интересный и что здесь продаются даже засахаренные боярышник
и пирожные с османтусом.

Он видел, как молодой хозяин семьи деревенского помещика ел засахаренный боярышник и
пирожные с османтусом, и они выглядели очень аппетитно.

К сожалению, ни он, ни его старший брат, ни его младшая сестра никогда раньше их не ели.

Гу Линь и Дамби тоже были удивлены.

Город был слишком далеко для них.

Это было место, куда они мечтали попасть.

«Да, у нас дома нет рисовой лапши. Мне нужно пойти купить». Гу Цинсюэ увидела, что трое
маленьких детей тоскуют по городу. Она остановилась на мгновение. — Вы втроем хотите
пойти вместе?

Трое маленьких парней одновременно расширили глаза.

"Можем мы?! Мама, ты действительно хочешь взять нас с собой? Линбао возбужденно повысил
голос.

«Если вы трое хотите пойти, я возьму вас с собой, — сказала Гу Цинсюэ, — но если вы хотите
пойти в город, вам нужно встать очень рано. У Лил Лин точно не будет проблем. Дамби,
Линбао, вы можете встать?

Гу Линь каждый день вставала очень рано, чтобы учиться. Дамби и Линбао в данный момент не



проявляли никакого интереса к учебе. Они хотели спать каждый день.

Когда Дамбо и Линбао услышали это, они одновременно закивали головками и хором сказали:
«Я могу!»

Это было место, о котором они мечтали!

Даже если бы сегодня им пришлось не спать всю ночь, они все равно были бы готовы это
сделать!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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